
  
  
  
  
  

  تفاق تعاونإ
  
  بین
  

  المملكة المغربیة
  
  و

  
  الجمھوریة البرتغالیة

  
  بشأن الأمن الداخلي

  
  
  
  
  
  
  
  



  
  

  ،المملكة المغربیةإن 
  

  و 
  

  ، الجمھوریة البرتغالیة
  

  " ؛الطرفینالمشار إلیھما فیما یلي بـ"
  

  الرغبة في تقویة روابط الصداقة والأخوة بین الدولتین والشعبین ؛إذ تحذوھما
  

عزما منھما على تطویر وتعمیق علاقات التعاون اعتبارا للقرب الجغرافي لإفریقیا الشمالیة 
  من جنوب شرق أوروبا؛

  
وبھدف تقویة الجھةالظواھر الإجرامیة في فعالة تفشيعزما منھما على مواجھة بطریقة 

ام الأمن المؤسساتي لتعزیز تبادل الممارسات الجیدة والتعاون لتقویة نظالدعمأعمال 
  الداخلي ؛

  
التي تنظم التعاون الثنائي بین الدولتین، وخاصة في إطار معاھدة القانونیةللآلیاتاعتبارا 

الجمھوریة البرتغالیة الموقعة المملكة المغربیة  والصداقة وحسن الجوار والتعاون بین 
  ؛1994ومای30بالرباط في 

  
لال التام والسیادة وعدم التدخل في الشؤون الاحترام المتبادل للاستقوتأسیسا على مبدأ

  الداخلیة والمصالح المتبادلة،
  

  :اتفقتا على ما یلي
  

  1المادة 
  

یھدف ھذا الاتفاق إلى تقویة التعاون والمبادلات التقنیة في إطار الأمن الداخلي بین   
عول المملكة المغربیة والجمھوریة البرتغالیة طبقا لتشریعاتھما الوطنیة ساریة المف

  والاتفاقیات الدولیة الأخرى المطبقة.
  

  2المادة 
  

  یشمل التعاون التقني في مجال الأمن الداخلي :  



  من الجریمة ومحاربتھا؛ الوقایة -أ
  ؛الكبرىتدبیرالتظاھرات- ب
  ؛شود والأزمات وحالات الطوارئتدبیرالح-ج
  ؛وضع استراتیجیات جماعیة للتدخل-د
مصالح المختلفة للأمن في الدولتین كما تم الاتفاق بشأنھ بین تبادل المعلومات بین ال-ه

  ؛الطرفین
  ؛شرطة القرب-و
  ر؛تدفق الھجرة ومحاربة الھجرة غیر الشرعیة والاتجار بالبشتدبیر- ز
  ؛إجراءات ونظم مراقبة الحدود- ن
  ؛وثائق الأمن وتزویر الوثائق-ح
  ؛الوقایة المدنیة والأمن ومنع المخاطر الكبرى-ط
  ؛الوقایة والسلامة الطرقیة- ي
  ؛التكوین- ن
  تحسین وتحدیث إطار الأمن.- ك
  
  من ھذا الاتفاق.3یشمل التبادل الأشكال المحددة من البرامج المشار إلیھا في المادة -2
  

  3المادة 
  

یتم تحدید نطاقھا التيیمكن دمج التعاون بموجب ھذا الاتفاق في البرامج للتعاون-1
طبیقھا في كل حالة من طرف الھیاكل المختصة بإقرار وھدفھا ومسؤولیة ت

  المسؤولین الحكومیین المكلفین بالأمن الداخلي.
یمكن تحدید أشكال التعاون بموجب ھذا الاتفاق باتفاقات خاصة أو بروتوكولات -2

إضافیة.
  

  4المادة 
  

  لتنفیذ وتطبیق ھذا الاتفاق، یعین الطرفان كھیآت مختصة :
  وزارة الداخلیة بالمملكة المغربیة،عن الطرف المغربي : -أ
  عن الطرف البرتغالي : وزارة الإدارة الداخلیة للجمھوریة البرتغالیة.- ب

  
  5المادة 

  
یمكن ترجمة تنفیذ التعاون عن طریق تبادل الموظفین أو بعثات الخبراء الأمنیین،   

  .الاتفاق بھذا الشأن بین الطرفینوكذا عن طریق تبادل المواد واللوجستیك إذا تم
  
  
  



  6المادة 
  

في حالة ما إذا كان دعم تقني أو لوجستیكي ضروري، یتفق الطرفان على أشكال   
  تنفیذه.

  
  

  7المادة 
  

ینشئ الطرفان لجنة مختلطة بھدف تعزیز التشاور حول موضوع ھذا الاتفاق -1
  لضمان تنفیذ وتسویة الخلافات الناجمة عن تطبیقھ.

من طرف السلطات قانونیا لذلكینیناللجنة المختلطة من ممثلین معتتكون -2
الحكومیة المختصة لكلا الطرفین.

كل طرف على الأقل مرة كل سنة أو كلما فوق ترابتجتمع اللجنة المختلطة -3
اقتضت الظروف ذلك.

یمكن للجنة المختلطة وضع تنظیم داخلي.-4
  

  8المادة 
  

إلى تسویة على ھأو تطبیق ھذه الاتفاق، لم یتوصل بشأنتتم تسویة كل خلاف یتعلق بتأویل 
  الدبلوماسیة.مستوى اللجنة المختلطة، بالتفاوض عبر القناة 

  
  9المادة 

  
  یمكن مراجعة ھذا الاتفاق بطلب من أي طرف.-1
من ھذا الاتفاق.10یدخل أي تعدیل حیز التنفیذ وفقا للمادة -2

  
  10المادة 

  
) یوما بعد إشعار الطرفین بعضھما البعض 30ثلاثین (یدخل ھذا الاتفاق حیز التنفیذ  

  عبر القناة الدبلوماسیة باستكمال الإجراءات المتطلبة طبقا لتشریعاتھما الداخلیة.
  

  11المادة 
  

  .مماثلة) سنوات تجدد تلقائیا لفترات 3یبقى ھذا الاتفاق ساري المفعول لمدة ثلاث (-1
ستة إشعار خطي عبر القناة الدبلوماسیة یمكن لأي من الطرفین إلغاء ھذا الاتفاق ب-2

على الأقل قبل نھایة الفترة الجاریة.أشھر )6(
لا یؤثر إلغاء ھذا الاتفاق على المشاریع أو البرامج الساریة بموجب ھذا الاتفاق -3

والتي لم یتم استكمال تنفیذھا بتاریخ سریان مفعول الاتفاق.



  
  12المادة 

  
  مؤقتا عند حدوث قوة قاھرة.یمكن تعلیق تطبیق ھذا الاتفاق -1
یجب الإشعار، كتابیا عبر القناة الدبلوماسیة، بتعلیق تطبیق ھذا الاتفاق وكذا -2

استئناف تطبیقھ بمجرد ظھور القوة القاھرة.
لا یوثر تعلیق ھذا الاتفاق على المشاریع أو البرامج الجاریة بموجب الاتفاق والتي -3

لم یتم استكمال تنفیذھا.
  

  13المادة 
  
حیز الاتفاق، في أقرب وقت ممكن بعد دخولفي بلدهباشر الطرف الذي وقع الاتفاقی

  من میثاق الأمم المتحدة.102التنفیذ، بتسجیلھ لدى سكرتاریة الأمم المتحدة طبقا للمادة 
  

  .الذي منح للاتفاقتسجیل الویتم إشعار الطرف الآخر بھذا الإجراء وبرقم   
  
  

البرتغالیة والعربیةفي نظیرین أصلیین باللغات2015بریل أ20بتاریخ لشبونة حرر في 
  والفرنسیة ولكل النصوص نفس الحجیة. 

  
  وفي حالة اختلاف في التأویل، یرجح النص الفرنسي.

  
  

  عن
  المملكة المغربیة

  
  
  
  
  

  الشرقي الضریس
  وزیر الداخلیة

  عن
  الجمھوریة البرتغالیة

  
  

  
  

  أنابیلا رودریكیس
  خلیةالإدارة الداةوزیر


